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 คํากริยา  «быть» (เป็น/ อยู่/ คือ/ มี)  เป็นคํากริยาท่ีมีความสําคัญและมี
ความหมายหลากหลายมากท่ีสุดคําหนึ่งในบรรดาคํากริยาในภาษารัสเซีย คํากริยานี้ใช้
สําหรับการสร้างโครงสร้างประโยคท่ีเก่ียวข้องกับกาลและเง่ือนไข รวมท้ังใช้เชื่อม
ความสัมพันธด้์านความหมายและเวลาในประโยค 

 ในแง่ของความหมายบางประการ แต่ไม่ใช่ท้ังทุกความหมาย รวมท้ังในแง่ของ
ความสําคัญของคํากริยา «быть» (เป็น/ อยู่/ คือ/ มี) อาจจะสามารถเปรียบเทียบได้กับ
คํากริยา “to be” ในภาษาอังกฤษ และรูปการผันคํากริยา “am”, “is”, “are” ตลอดจน
โครงสร้าง “there is” และ “there are” รวมถึงการเปรียบเทียบกับคําในภาษาไทย 
เชน่ “เป็น”, “อยู”่ และ “คือ” 

 อย่างไรก็ตามไม่ควรสับสนกับคํากริยา «есть» ซึ่งเป็นรูปปัจจุบันกาลของ
คํากริยา «быть» รวมถึงรูปคํากริยา «есть» ก่อนท่ีจะผันรูปซึ่งมีความหมายว่า “กิน” 
เพราะท้ังสองคําเป็นคํากริยาคนละคํากัน 
 

ยํ้าอีกครั้งว่าคํากริยา «есть» (กิน) เชน่ Я ем. (ฉันกิน) Он ест. (เขากิน) 

ไม่ใช ่คํากริยา «есть» ท่ีใช้ในความหมายว่า “มี” 

เชน่ У меня́ есть кни́га. (ฉันมีหนังสือ) 

 
 คํากริยา «быть» ในรูปปัจจุบันกาล «есть» มักไม่ปรากฏในประโยค แต่ในบาง
โครงสร้างอาจมีความหมายแฝงอยู่ ส่วนอดีตกาลและอนาคตกาล คํากริยา «быть» จะ
มีรูปการผันท่ีแสดงออกมาอยา่งชัดเจน 

 ดังนั้น ในบทเรียนแรกนี้ เราจะศึกษาความหมายหลักของคํากริยา «быть» ในรูป
อดีตกาลและอนาคตกาลก่อน เนื่องจากเราจะทําความเข้าใจได้ง่ายกว่า ส่วนรูปปัจจุบัน
กาลของคํากริยา «быть» ซึ่งก็คือ «есть» เราจะมาศึกษาด้วยกันในบทเรียนถัดไปท่ี
เก่ียวข้องกับหัวข้อนี้ 
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1.) ใช้ในความหมายว่า “มี” หรือ “มีอยูใ่นครอบครอง” เชน่ 

อดีตกาล อนาคตกาลแบบธรรมดา 

    

У меня́ был велосипе́д. У неё бу́дет маши́на. 
ผมเคยมีจักรยาน หล่อนจะมีรถยนต์ 

[อู มินยา บึล วีลาซีเปี้ ยท]ฺ [อู นีโย บู้ดิท มาชื่อนา] 
I had a bicycle. She will have a car. 

   
   

У нас бы́ли сэ́ндвичи. У них бу́дут биле́ты в кино́. 
พวกเราเคยมีแซนด์วิช พวกเขาจะมีต๋ัวภาพยนตร ์

[อู บื้อลี แซนดฺวิช] [อู นิคฺฮฺ บู้ดุท บีเล้ียตือ เฟอะ คีโน] 
We had sandwiches. They will have movie tickets. 
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2.) ใช้ในความหมาย “ต้ังอยู”่, “มีอยู”่ หรือ “อยูใ่นตําแหน่งใดตําแหน่งหนึ่งในพื้นท่ี” เชน่ 

อดีตกาล อนาคตกาลแบบธรรมดา 

    

Ра́ньше здесь была́ кофе́йня. Ско́ро здесь бу́дет по́чта. 
เมื่อก่อนท่ีนี่เคยมีร้านกาแฟ อีกไม่นานท่ีนี่จะมีไปรษณีย์ 

[รา่นเช สเด้ียสฺ บือล่า คาเฟ่ยฺเนีย] [สโก้รา สเด้ียส บู้ดิท โป้ชตา] 
There used to be a coffee shop here. There will be a post office here soon. 

      

На э́той стене́ была́ карти́на. У э́той стены́ бу́дет дива́н. 
บนผนังด้านนี้เคยมีภาพ ข้างผนังด้านนี้จะมีโซฟา 

[นา แอ้ตัยฺ สตีเนีย บือล่า คารฺท่ีนา] [อู แอ้ตัย สตีนือ บู้ดิท ดีว่าน] 
There was a painting on this wall. There will be a sofa by this wall. 
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3.) ใช้ในความหมายว่า “อยู ่ณ สถานท่ีใดสถานท่ีหนึ่งในชว่งเวลาท่ีกําหนด” เชน่ 

อดีตกาล อนาคตกาลแบบธรรมดา 

    

Вчера́ я был в гора́х. За́втра я бу́ду в Москве́. 
เมื่อวานผมอยูบ่นภูเขา พรุง่นี้ฉันจะอยูท่ี่กรุงมอสโก 

[เฟอะชีรา ยา บึล เหวอะ การ้าคฺฮฺ] [ซ้าฟตรา ยา บู้ดู เหวอะ มัสเควีย] 
Yesterday I was in the mountains. Tomorrow I will be in Moscow. 

      

Он неда́вно был в дере́вне. Она́ ско́ро бу́дет на вокза́ле. 
เมื่อไม่นานมานี้อยูท่ี่หมู่บ้าน อีกไม่นานเธอจะอยูส่ถานีรถไฟ 

[โอน นีด้าฟนา บึล เหวอะ ดีเรี้ยฟเนีย] [อนา สโก้รา บู้ดิม นา วัคซา่เลีย] 
He was in the village recently. She will be at the train station soon. 
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4.) ใช้ในความหมายว่า “มีสิ่งใดสวมอยูบ่นตัวบุคคล” หรือ “บุคคลสวมเสื้อผ้า รองเท้า 
หมวก หรือเครื่องประดับใดอยู”่ เชน่ 

อดีตกาล อนาคตกาลแบบธรรมดา 

    

На мне была́ бейсбо́лка. На ней бу́дут краси́вые се́рьги. 
(ตอนนั้น) ผมสวมหมวกแก๊ป หล่อนจะใสต่่างหูสวย ๆ 
[นา มเนีย บือล่า เบสโบ้ลฺกา] [นา เนยฺ บู้ดุท คราซี่วือเหยะ เซี่ยรฺกี] 

I was wearing a baseball cap. She will be wearing nice earrings. 

      

Он был в жёлтой футбо́лке. Она́ бу́дет в кра́сном пиджаке́. 
เขาสวมเสื้อยืดสีเหลือง หล่อนจะสวมเสื้อสูทสีแดง 

[โอน บึล เหวอะ โชล่ตัยฺ ฟุตโบ้ลเกีย] [อนา บู้ดิท เฟอะ คร้าสนัม พิดชาเกีย] 
He was wearing a yellow T-shirt. She will be wearing a red jacket. 
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5.) ใช้ในความหมายว่า “เกิดขึ้น”, “มีขึ้น” และ “จัดขึ้น” เชน่ 

อดีตกาล อนาคตกาลแบบธรรมดา 

    

Вчера́ бы́ло совеща́ние. За́втра бу́дет уро́к ру́сского языка́. 

เมื่อวานมีประชุม พรุง่นี้จะมีบทเรียนภาษารัสเซีย 
[เฟอะชีรา บื้อลส ซาวีชา่นีเหยะ] [ซ้าฟตรา บู้ดิท อูโร้ค รู้สกาหวะ ยีซือก้า] 

There was a meeting yesterday. There will be a Russian lesson tomorrow. 

      

Вчера́ был дождь. За́втра бу́дет гроза́. 
เมื่อวานฝนตก พรุง่นี้จะเกิดพายุฝนฟ้าคะนอง 

[เฟอะชีรา บึล โด้ช] [ซ้าฟตรา บู้ดิท กราซา่] 
It rained yesterday. There will be a thunderstorm tomorrow. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 7 

6.) ใช้เป็นคํากริยาเชื่อมทางไวยกรณ์ เมื่อต้องการบอกว่าบุคคล สิ่งของ หรือเหตุการณ์
นั้นมีลักษณะหรืออยูใ่นสภาพเชน่ใดในอดีตและอนาคต เชน่ 

อดีตกาล อนาคตกาลแบบธรรมดา 

    

Я был сча́стлив. Она́ бу́дет ра́да. 
ผมมีความสุข หล่อนจะดีใจ 

[ยา บึล ชาสลิฟ] [อนา บู้ดิท รา่ดา] 
I was happy. She will be glad. 

      

Фильм был стра́шным. О́тпуск бу́дет весёлым. 
ภาพยนตร์น่ากลัว การลาพักร้อนจะสนุก 

[ฟิลฺมฺ บึล สตร้าชนึม] [โอ้ทปุสฺกฺ บู้ดิท วีโซลึ่ม] 
The movie was scary. The vacation will be fun. 
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7.) ใช้สร้างอนาคตกาลแบบประสม โดยใช้รว่มกับคํากริยาไม่สมบูรณ์รูปด้ังเดิม (infinitive) 

อนาคตกาลแบบประสม 

    

Я бу́ду спать. Ты бу́дешь за́втракать. 
ผมจะนอนหลับ เธอจะกินอาหารเช้า 
[ยา บู้ดู สปัท] [ตือ บู้ดิช ซ้าฟตราคัท] 
I will sleep. You will have breakfast. 

      

Он бу́дет гото́вить. Она́ бу́дет пла́вать. 
เขาจะทําอาหาร หล่อนจะว่ายนํ้า 

[โอน บู้ดิท กาโต้วิท] [อนา บู้ดิท ปล้าวัท] 
He will cook. She will swim. 
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8.) ในภาษาพูด คํากริยา «быть» สามารถใช้แทนคํากริยาอ่ืนในเชิงความหมายได้ เชน่ 
«хоте́ть» (ต้องการ), «есть» (กิน) รวมถึงกริยาอ่ืน ๆ เชน่ 

อนาคตกาลแบบธรรมดา รูปเอกพจน ์ อนาคตกาลแบบธรรมดา รูปพหูพจน ์

    

- Бу́дешь ко́фе? 
- Бу́ду. 

- Бу́дете пече́нье? 
- Да, бу́дем. Спаси́бо! 

- นายจะรับกาแฟไหม 
- รับฮ่ะ 

- จะรับคุ้กก้ีไหม 
- รับจ้ะ ขอบใจนะ 

[บู้ดิช โค่เฟ] 
[บู้ด]ู 

[บู้ดีเทีย พีเชเ่นีย] 
[ดา// บู้ดิม] [สปาซี่บา] 

- Want some coffee? 
- Sure. 

- Want some cookies? 
- Yeah, sure. Thanks! 

 

 ตัวอยา่งเหล่านี้เป็นตัวอยา่งภาษาพูดแบบยอ่ซึ่งมีความหมายเท่ากับรูปประโยค
แบบเต็ม 

Бу́дешь ко́фе? 

นายจะรับกาแฟไหม 
= 

Бу́дешь пить ко́фе? / "Хо́чешь ко́фе? 

“นายจะด่ืมกาแฟไหม”/ “นายต้องการกาแฟไหม” 

Бу́дешь пече́нье? 

จะรับคุ้กก้ีไหม 
= 

Бу́дешь есть пече́нье?" / Хо́чешь пече́нье? 

“พวกแกจะกินคุ้กก้ีไหม”/ “พวกแกต้องการคุ้กก้ีไหม” 

 รูปประโยคลักษณะนี้ใช้บอ่ยมากในภาษาพูด โดยเฉพาะอยา่งยิ่งการสื่อสารแบบ
ไม่เป็นทางการ เชน่ สมาชิกในครอบครัว เพื่อนฝูง แต่หากเป็นสถานการณ์ท่ีเป็น
ทางการ ควรใช้รูปประโยคแบบเต็มและเป็นกลางมากกว่า 
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แบบฝึกหัดภาคปฏิบัติ 
	 จงเติมคําในชอ่งว่างให้ถูกต้อง โดยเลือกคํากริยา «быть» ท่ีผันแล้วให้สอดคล้อง
กับกาล พจน์ และประธานในประโยค	

был, была́, бы́ли, бу́ду, бу́дешь, бу́дет, бу́дем, бу́дете, бу́дут	

Я (ฉัน, ผม) 
อดีตกาล 

на вокза́ле.	(ท่ีสถานีรถไฟ)	อนาคตกาลแบบธรรมดา 

Мы (พวกเรา) 
อดีตกาล 

в дере́вне. (ในหมู่บ้าน) อนาคตกาลแบบธรรมดา 

Она́ (หล่อน) 
อดีตกาล 

в гора́х. (บนภูเขา) อนาคตกาลแบบธรรมดา 

Вы (พวกแก) 
อดีตกาล 

в Москве́. (ท่ีกรุงมอสโก) อนาคตกาลแบบธรรมดา 

Они́ (พวกเขา) 
อดีตกาล 

в кино́. (ท่ีโรงภาพยนตร์) อนาคตกาลแบบธรรมดา 

Ты (เธอ) 
อดีตกาล 

на уро́ке. (ในคาบเรียน) อนาคตกาลแบบธรรมดา 

Он (เขา) 
อดีตกาล 

в о́тпуске.	(ลาพักร้อน)	อนาคตกาลแบบธรรมดา 
 


